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Artigo 12. Modificación da resolución, incumprimento e 
reintegro.

1. Toda alteración das condicións tidas en conta para 
a concesión da subvención e, en todo caso, a obtención 
concorrente de subvencións ou axudas outorgadas por 
outras administracións públicas ou entes públicos ou pri-
vados, nacionais ou internacionais, poderá dar lugar á 
modificación da resolución de concesión.

2. O incumprimento total ou parcial dos requisitos 
establecidos neste real decreto e demais normas aplica-
bles, así como as condicións que, se é o caso, se estable-
zan na correspondente resolución de concesión, dará 
lugar á perda do dereito á subvención concedida e á 
obriga de reintegrar as cantidades xa percibidas, nas con-
dicións previstas no título II da Lei 38/2003, do 17 de nov-
embro, xeral de subvencións.

Artigo 13. Subcontratación.

1. Os beneficiarios das axudas establecidas neste 
real decreto poderán subcontratar con terceiros a execu-
ción de ata o 100 por cento das accións que constitúen o 
obxecto da subvención, sempre que a súa natureza non o 
impida, de conformidade co artigo 29 da Lei 38/2003, do 
17 de novembro, xeral de subvencións.

2. Cando a actividade concertada con terceiros 
exceda o 20 por cento do importe da subvención e o dito 
importe sexa superior a 60.000 euros, deberase celebrar 
por escrito o correspondente contrato, logo de autoriza-
ción da Secretaría Xeral de Agricultura e Alimentación.

Artigo 14. Financiamento.

1. O financiamento das axudas ás organizacións 
interprofesionais agroalimentarias efectuarase con cargo 
aos créditos do orzamento do Ministerio de Agricultura, 
Pesca e Alimentación en cada exercicio orzamentario.

2. Tanto a concesión da subvención como o seu 
pagamento quedan supeditados á existencia de crédito 
nas aplicacións orzamentarias correspondentes dos orza-
mentos xerais do Estado para cada exercicio económico.

Disposición adicional única. Condición suspensiva.

O pagamento das subvencións concedidas ao abeiro 
deste real decreto quedará condicionado á decisión posi-
tiva da Comisión Europea sobre a súa compatibilidade co 
mercado común, de acordo co establecido no artigo 88.3 
do Tratado Constitutivo da Comunidade Europea.

Disposición transitoria primeira. Gastos anuais de 
xerencia.

As organizacións interprofesionais agroalimentarias 
recoñecidas polo Ministerio de Agricultura, Pesca e Ali-
mentación con anterioridade á entrada en vigor deste real 
decreto poderán acceder á subvención dos gastos anuais 
de xerencia, establecidos no artigo 3.b), durante catro 
anos contados a partir da entrada en vigor da orde minis-
terial de convocatoria das axudas para o ano 2006.

Disposición transitoria segunda. Expedientes iniciados 
antes da entrada en vigor deste real decreto.

Todos aqueles expedientes de subvención iniciados 
con anterioridade á entrada en vigor deste real decreto 
seguiranse rexendo, ata a súa finalización, polo Real 
decreto 1789/1997, do 1 de decembro, polo que se estable-
cen axudas ás organizacións interprofesionais agroali-

mentarias, vixente no momento do inicio dos expedien-
tes.

Disposición derrogatoria única. Derrogación normativa.

Queda derrogado o Real decreto 1789/1997, do 1 de 
decembro, polo que se establecen axudas ás organiza-
cións interprofesionais agroalimentarias.

Disposición derradeira primeira. Título competencial.

Este real decreto dítase ao abeiro do artigo 149.1.13.ª 
da Constitución, que lle atribúe ao Estado a competencia 
exclusiva sobre bases e coordinación da planificación 
xeral da actividade económica.

Disposición derradeira segunda. Normativa aplicable.

En todo o non previsto neste real decreto será de apli-
cación a Lei 38/2003, do 17 de novembro, xeral de subven-
cións.

Disposición derradeira terceira. Habilitación normativa.

Facúltase o ministro de Agricultura, Pesca e Alimenta-
ción para que, no ámbito das súas competencias, dite 
cantas disposicións sexan necesarias para o desenvolve-
mento e aplicación deste real decreto e, en particular, 
para modificar os límites e contías das axudas estableci-
das nel.

Disposición derradeira cuarta. Entrada en vigor.

Este real decreto entrará en vigor o día seguinte ao da 
súa publicación no Boletín Oficial del Estado.

Dado en Madrid o 13 de outubro de 2005.

JUAN CARLOS R.

A ministra de Agricultura, Pesca

e Alimentación,

ELENA ESPINOSA MANGANA 

 17763 ORDE APA/3335/2005, do 26 de outubro, pola 
que se establecen medidas específicas de pro-
tección en relación coa lingua azul. («BOE» 258, 
do 28-10-2005.)

A lingua azul ou febre catarral ovina é unha enfermidade 
incluída na lista do Código Zoosanitario Internacional da 
Organización Mundial da Sanidade Animal. A súa propaga-
ción supón un risco para o gando e podería ter consecuen-
cias moi desfavorables para os intercambios comerciais a 
nivel internacional. As medidas específicas de loita contra a 
enfermidade están reguladas polo Real decreto 1228/2001, 
do 8 de novembro, polo que se establecen medidas especí-
ficas de loita e erradicación da febre catarral ovina ou lingua 
azul.

O 13 de outubro de 2004, o programa de vixilancia da 
lingua azul previsto no artigo 11.1.b) do Real decreto 1228/
2001, do 8 de novembro, puxo de manifesto a circulación do 
virus da lingua azul na Comunidade Autónoma de Andalu-
cía. As medidas de protección no ámbito comunitario foron 
adoptadas mediante decisións da Comisión, sendo a última 
a Decisión 2005/393/CE, do 23 de maio de 2005, relativa ás 
zonas de protección e vixilancia en relación coa febre cata-
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rral ovina e as condicións que se aplican aos traslados de 
animais desde estas zonas ou a través delas.

De acordo coa Lei 8/2003, do 24 de abril, de sanidade 
animal, e sen prexuízo das medidas adoptadas pola Comi-
sión Europea, mediante a Orde APA/3411/2004, do 22 de 
outubro, establecéronse medidas específicas de carácter 
urxente respecto da lingua azul, ante a súa aparición no 
territorio peninsular español. As devanditas medidas foron 
posteriormente modificadas en vista da evolución da enfer-
midade e seguindo o criterio do grupo de expertos previsto 
no Plan de Intervención a que se refire a disposición adicio-
nal única do Real decreto 1228/2001, do 8 de novembro, 
mediante sucesivas ordes ministeriais, sendo a última a 
Orde APA/990/2005, do 14 de abril, pola que se establecen 
medidas específicas de protección en relación coa lingua 
azul, modificada pola Orde APA/2776/2005, do 5 de setem-
bro. Os axustes lexislativos foron necesarios para xestionar 
o risco de acordo coa situación epidemiolóxica no tempo e 
coas peculiaridades de cada sector específico.

Esta enfermidade, que cesara a súa actividade a finais 
de decembro do ano pasado, viuse reactivada a finais do 
mes de xullo deste ano, dado que desde finais de xullo e ata 
decembro, as poboacións de «Culicoides imicola» son moi 
elevadas no sur de España, e as hipóteses epidemiolóxicas 
apuntan a que esta enfermidade acaba por ocupar o hábitat 
natural do vector.

Ante a reaparición da lingua azul en determinadas 
explotacións periféricas da área restrinxida, e tras os estu-
dos epidemiolóxicos e entomolóxicos efectuados, conside-
rouse pertinente ampliar a zona de restrición e facilitar os 
movementos de animais sensibles dentro da devandita 
zona, garantindo sempre o control sanitario dos movemen-
tos cara á zona libre da enfermidade, diminuíndo a perda 
económica que soportan os gandeiros de zona restrinxida, 
ao prescindir do período de inmobilización dos animais.

Dada a ampliación da zona restrinxida e os movementos 
dentro desta, e dado que o gando ovino desta zona non está 
inmunizado fronte á enfermidade, procede establecer unha 
disposición transitoria para permitir a vacinación dos ani-
mais nun período de tempo limitado, antes de permitir a 
entrada sen condicións adicionais, de animais sensibles 
desde o resto de zona restrinxida.

Na súa virtude, e ao abeiro do establecido no artigo 8 da 
Lei de sanidade animal e na disposición derradeira segunda 
do Real decreto 1228/2001, do 8 de novembro, polo que se 
establecen medidas específicas de loita e erradicación da 
febre catarral ovina ou lingua azul, dispoño:

Artigo 1. Obxecto e ámbito de aplicación.

O obxecto desta orde é establecer medidas específicas 
de protección contra a lingua azul, de aplicación a todo o 
territorio nacional.

Artigo 2. Definicións.

1. Para os efectos desta orde, serán de aplicación as 
definicións previstas nos artigos 3 da Lei 8/2003, do 24 de 
abril, de sanidade animal, 2 do Real decreto 1228/2001, do 8 
de novembro, polo que se establecen medidas específicas 
de loita e erradicación da febre catarral ovina ou lingua azul, 
e 2 a) do Real decreto 1939/2004, do 27 de setembro, polo 
que se regula a cualificación sanitaria das gandarías de 
reses de lida e o movemento dos animais pertencentes a 
estas.

2. Así mesmo, entenderase como:
a) Zona restrinxida: a Comunidade Autónoma de Illes 

Balears, a Comunidade Autónoma de Extremadura, as cida-
des de Ceuta e Melilla e as seguintes provincias ou comar-
cas veterinarias:

As provincias de Cádiz, Málaga, Sevilla, Huelva, Cór-
doba, Toledo e Ciudad Real.

Provincia de Jaén: as comarcas veterinarias de Alcalá la 
Real, Huelma, Úbeda, Linares, Andújar, Jaén e Santiesteban 
del Puerto.

Provincia de Ávila: as comarcas veterinarias de Arenas 
de San Pedro, Candeleda, Cebreros, Las Navas del Marqués, 
Navaluenga e Sotillo de la Adrada.

Provincia de Salamanca: as comarcas veterinarias de 
Béjar, Ciudad Rodrigo e Sequeros.

Comunidade de Madrid: as comarcas veterinarias de 
Aranjuez, El Escorial, Griñón, Navalcarnero e San Martín de 
Valdeiglesias.

b) Zona libre: o resto do territorio nacional.
c) Centro de mostraxe para a lingua azul: aquela insta-

lación autorizada e baixo control da autoridade veterinaria 
competente, na cal se mantén un grupo illado de animais 
protexidos da acción de «Culicoides», ben por ser unha ins-
talación creada para tal fin ou por ser unha explotación gan-
deira na cal se colocasen os dispositivos necesarios para 
impedir a entrada de «Culicoides», durante un período de 
tempo adecuado, co fin de someter os animais a probas de 
diagnóstico fronte á lingua azul.

d) Espectáculo taurino: os clasificados así no artigo 25 
do Real decreto 145/1996, do 2 de febreiro, polo que se 
modifica e dá nova redacción ao Regulamento de espectá-
culos taurinos. Tendo en conta o risco sanitario fronte á lin-
gua azul, os espectáculos taurinos clasifícanse en dous gru-
pos:

Tipo I: espectáculos taurinos en prazas con desembarco 
das reses nas 48 horas previas á lida ou sacrificio, e nos 
cales os animais estean en destino protexidos do vector 
transmisor da lingua azul. Para tal efecto, os animais perma-
necerán no touril ou en currais protexidos da acción do 
vector, ben por estaren arquitectonicamente cerrados, ben 
por colocárense teas mosquiteiras asperxidas con produtos 
repelentes nos lugares en que permanezan os animais, 
estes lugares poderanse abandonar exclusivamente durante 
un período de tempo mínimo co fin de proceder aos recoñe-
cementos previos á lida que exixe a lexislación vixente.

Tipo II: espectáculos taurinos celebrados fóra das prazas 
de touros, outros espectáculos taurinos e aqueles espectá-
culos previstos como tipo I cuxos organizadores non ache-
guen a documentación requirida ou non cumpran os requi-
rimentos de protección dos animais fronte ao vector.

Artigo 3. Centros de mostraxe para a lingua azul.

1. Nos centros de mostraxe para a lingua azul debe-
ranse cumprir polo menos as seguintes condicións:

a) Proceder á limpeza, desinfección e desinsectación 
do centro entre cada partida de animais que se introduzan 
para a mostraxe fronte á lingua azul.

b) Utilizar insecticidas/repelentes en todos os animais 
antes da entrada no centro, e coa frecuencia de aspersión 
axustada á duración de efectividade deste, segundo as indi-
cacións do produto e as recibidas do veterinario da explota-
ción.

c) Poñer en todas as naves da explotación mallas con 
diámetro de paso igual ou inferior a 5 mm en ventás, portas 
e outras posibles aberturas, impregnando estas mallas con 
insecticidas que teñan ademais efecto repelente. Repetir a 
impregnación antes de que perda algún dos dous efectos, 
seguindo as indicacións do veterinario, e polo menos repetir 
a aplicación cada 20 días, ou sempre que a chuvia fose de tal 
intensidade que puidese producir o arrastre dos principios 
activos. O titular debe coidar de que o po non se acumule 
nelas, aplicando de novo os insecticidas con posterioridade 
a cada limpeza das mallas.

d) Tratamento con insecticidas autorizados de ester-
queiras e zonas húmidas da explotación alleas a estas insta-
lacións.

e) Levar un rexistro escrito das aplicacións realizadas 
cos repelentes e insecticidas, con indicación expresa das 
datas de aplicación.
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f) Levar un rexistro detallado das entradas e saídas dos 
animais, coa súa identificación individual e as explotacións 
de orixe e destino.

g) Comunicarlles inmediatamente aos servizos veteri-
narios oficiais a sospeita de calquera síntoma que poidan ter 
os animais, e que poida ser compatible coa lingua azul.

2. A aparición de animais positivos á técnica analítica 
de determinación de lingua azul dará lugar á realización dun 
estudo polas autoridades de sanidade animal de orixe, de 
forma que permita descartar o risco de que o resto dos ani-
mais do centro de mostraxe poidan estar infectados, en 
cuxo caso se poderá autorizar a saída de animais negativos 
do centro. Este feito porase en coñecemento das autorida-
des competentes de destino.

3. Os servizos veterinarios oficiais inspeccionarán con 
polo menos periodicidade mínima mensual o cumprimento 
das condicións de autorización, e en especial a efectividade 
dos medios empregados para manter os animais protexidos 
do ataque de «Culicoides».

4. Remitiránselle á Subdirección Xeral de Sanidade 
Animal do Ministerio de Agricultura, Pesca e Alimentación 
as autorizacións pertinentes e os códigos de rexistro dos 
centros de illamento, co fin de elaborar unha lista das 
devanditas instalacións.

Artigo 4. Movementos para vida desde a zona restrinxida.

1. Todo movemento para vida dos animais das espe-
cies sensibles, procedentes de explotacións situadas na 
zona restrinxida e con destino na zona libre, poderase reali-
zar co cumprimento dos seguintes requisitos xerais:

a) Os animais que se vaian transportar non presenta-
rán signos clínicos de lingua azul o día do seu transporte.

b) Os animais transportaranse en vehículos de trans-
porte que deberán ser desinsectados antes da carga, baixo 
supervisión da autoridade competente. Cando os animais 
abandonen a zona restrinxida, o transporte realizarase en 
vehículos precintados pola autoridade competente.

c) A carga e o transporte dos animais realizaranse pre-
ferentemente nas horas centrais do día ou da noite e, en 
todo caso, fóra das horas de máxima actividade do vector.

d) Todos os animais sensibles obxecto de movemento 
serán previamente tratados cun desinsectante ou repelente 
baixo supervisión da autoridade competente. Nas explota-
cións de orixe terase procedido á desinsectación previa dos 
locais e arredores en que permanezan os animais.

e) Todos os animais que abandonen a zona restrinxida 
para o seu movemento para vida dentro de España deberán 
estar marcados, de forma que se impida o seu traslado pos-
terior a outro Estado membro da Unión Europea. A devan-
dita marcación realizarase, polo menos, no documento de 
identificación bovina (DIB) dos animais bovinos, previsto no 
Real decreto 1980/1998, do 18 de setembro, polo que se esta-
blece un sistema de identificación e rexistro dos animais da 
especie bovina, debéndose garantir en todo momento que a 
devandita marcación se mantén no DIB dos animais cando 
emitan un novo documento as autoridades competentes 
das comunidades autónomas debido ao cambio de posui-
dor destes, ou outras circunstancias previstas no Real 
decreto 1980/1998, do 18 de setembro. No resto de ruminan-
tes, a marcación efectuarase mediante unha marca auricular 
de cor.

f) Os animais vacinados deberanse marcar no 
momento da primovacinación cunha marca auricular de cor 
en que figurará, polo menos, a lenda «LA». Cando se dis-
poña de bases informáticas de identificación individual dos 
animais, a vacinación reflectirase nestas.

2. Ademais dos requisitos do punto anterior, segundo 
o destino dos animais, deberanse cumprir os seguintes 
requisitos adicionais en función do tipo de movemento:

a) Os animais de especies sensibles de explotacións 
situadas na zona restrinxida poderanse mover para vida 
directamente a territorio doutros Estados membros logo da 

autorización do Estado membro de destino, coas condicións 
que establece para o efecto a Decisión 2005/393/CE, da 
Comisión, do 23 de maio de 2005, sobre as zonas de protec-
ción e vixilancia en relación coa febre catarral ovina e as 
condicións que se aplican aos traslados de animais desde 
estas zonas ou a través delas.

b) Os animais de especies sensibles de explotacións 
situadas na zona restrinxida poderanse mover para vida á 
zona libre do territorio nacional co cumprimento dalgunha 
das condicións que se establecen no anexo.

Sen prexuízo disto, cando se trate do movemento de 
ovinos menores de 2 meses de idade desde zona restrinxida 
con destino a ceba, a explotacións situadas en zona libre, 
dentro do territorio nacional, os animais quedarán inmobili-
zados na explotación de destino e protexidos do ataque de 
«Culicoides» e terán como único destino final o sacrificio en 
matadoiros nacionais. Para tal efecto, as autoridades com-
petentes das comunidades autónomas elaborarán unha 
lista de explotacións de ceba de ovino que cumpran os 
requisitos hixiénico-sanitarios para a súa autorización para 
recibir ovinos de ceba de menos de 2 meses de zonas de 
restrición. A devandita lista será remitida á Subdirección 
Xeral de Sanidade Animal do Ministerio de Agricultura, 
Pesca e Alimentación co fin de elaborar unha lista nacional e 
poñela á disposición das autoridades competentes das 
comunidades autónomas.

3. No certificado oficial de movemento previsto no 
artigo 50 da Lei de sanidade animal, ou como documenta-
ción adxunta a el, constará, ademais da identificación dos 
animais obxecto de movemento, a documentación acredita-
tiva do desinsectante ou repelente empregado (incluído o 
produto usado, data de aplicación e, se é o caso, tempo de 
espera), así como a identificación do responsable en orixe 
da aplicación das devanditas medidas e, nos casos que así 
proceda de acordo con este artigo, a documentación acredi-
tativa do resultado das análises de laboratorio efectuadas 
aos devanditos animais e a identificación do precinto do 
medio de transporte.

4. Todo movemento de animais de especies sensibles 
entre dúas comunidades autónomas, con orixe en explota-
cións situadas en zona restrinxida, deberá ser notificado 
pola autoridade competente en sanidade animal da comuni-
dade autónoma de orixe á autoridade competente en sani-
dade animal da comunidade autónoma de destino cunha 
antelación mínima de 48 horas.

Artigo 5. Movementos para sacrificio desde a zona res-
trinxida.

1. Os animais de especies sensibles de explotacións 
situadas na zona restrinxida poderanse mover para sacrifi-
cio directamente a territorio doutros Estados membros logo 
da autorización do Estado membro de destino, coas condi-
cións que establece a Decisión 2005/393/CE da Comisión, do 
23 de maio de 2005.

2. Os requisitos para autorizar os movementos para 
sacrificio de animais de especies sensibles desde explota-
cións radicadas na zona restrinxida, con destino á zona libre 
do territorio nacional, serán os seguintes:

a) Os animais que se vaian transportar non presenta-
rán signos clínicos de lingua azul o día do seu transporte.

b) Os vehículos de transporte deberán ser desinsecta-
dos antes da carga, baixo supervisión da autoridade compe-
tente. Sempre que os animais abandonen a zona restrinxida, 
o transporte realizarase en vehículos precintados pola auto-
ridade competente.

c) A carga e o transporte dos animais realizaranse pre-
ferentemente nas horas centrais do día ou da noite e, en 
todo caso, fóra das horas de máxima actividade do vector.

d) Os animais serán transportados ao matadoiro para 
o seu sacrificio inmediato, baixo supervisión oficial. A auto-
ridade competente responsable do matadoiro será infor-
mada da intención de lle enviar animais a este e notificaralle 
a súa chegada á autoridade sanitaria competente en materia 
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de expedición. No caso de que o programa de vixilancia 
entomolóxica detectase a presenza de «Culicoides imicola» 
en destino, no matadoiro terase procedido á desinsectación 
previa dos locais e arredores en que vaian permanecer os 
animais.

e) Os animais obxecto de movemento serán previa-
mente tratados cun repelente o día do transporte ou cun 
desinsectante cunha antelación máxima de 7 días naturais 
antes do transporte, tendo en conta o período de supresión 
do produto empregado baixo supervisión da autoridade 
competente.

3. No certificado oficial de movemento previsto no 
artigo 50 da Lei de sanidade animal, ou como documenta-
ción adxunta a el, constará, ademais da identificación dos 
animais obxecto de movemento, a documentación acredita-
tiva do desinsectante ou repelente empregado (incluído o 
produto usado, data de aplicación e, se é o caso, tempo de 
espera), así como a identificación do responsable en orixe 
da aplicación das devanditas medidas, e, nos casos que así 
proceda de acordo con este artigo, a identificación do pre-
cinto do medio de transporte.

4. Todo movemento de animais de especies sensibles 
entre dúas comunidades autónomas, con orixe en explota-
cións situadas en zona restrinxida, deberá ser notificado 
pola autoridade competente en sanidade animal da comuni-
dade autónoma de orixe á autoridade competente en sani-
dade animal da comunidade autónoma de destino cunha 
antelación mínima de 48 horas.

Artigo 6. Movementos de reses de lida destinados a espec-
táculos taurinos, desde a zona restrinxida.

1. Poderanse autorizar, cos requisitos mínimos seguin-
tes, os movementos de reses de lida desde zona restrinxida, 
con destino a espectáculos taurinos en zona libre:

a) Os organizadores que pretendan recibir unha par-
tida de reses de lida de zona restrinxida de España para o 
desenvolvemento dun espectáculo taurino, deberanllo 
comunicar á autoridade competente en materia de sanidade 
animal da comunidade autónoma de destino, cunha antela-
ción mínima de 30 días naturais á data prevista de chegada 
dos animais ao seu destino.

No devandito comunicado, constará polo menos a 
seguinte documentación:

1.º Identificación do empresario en que figure nome, 
NIF ou CIF, razón social, teléfono e fax de contacto.

2.º Número de animais previstos da partida coa súa 
identificación, así como explotación de orixe e localización 
desta (municipio e provincia).

3.º Data prevista do traslado, data prevista de chegada 
dos animais e data de celebración do espectáculo taurino.

4.º Descrición detallada do espectáculo ou espectáculo 
taurino, indicando a posibilidade de animais de reserva e 
número previsto.

5.º Clasificación tipo I ou II prevista do espectáculo, con 
base na definición do artigo 2.

6.º Características do recinto taurino e instalacións 
anexas, así como lugar de localización destes.

7.º Certificación do empresario, en que se responsabi-
lice da realización das seguintes actuacións:

Desinsectación previa dos recintos taurinos, así como 
dos animais de lida desde a súa chegada, e en tantas oca-
sións como requira a autoridade competente da comuni-
dade autónoma de destino.

Tratamento desinsectante ou repelente dos animais 
equinos e animais de especies sensibles que vaian entrar en 
contacto cos animais da partida.

Transporte e eliminación, cando proceda, dos animais 
sacrificados ou mortos, de acordo coa lexislación vixente.

Sacrificio de todos os animais da partida con orixe na 
zona restrinxida (non lidados, indultados, touros de reserva 
ou non aptos no recoñecemento), ou actuacións que se rea-
licen para a reexpedición no prazo máximo de 12 horas tras 

a finalización do espectáculo taurino directamente á explo-
tación de orixe.

b) O órgano competente en sanidade animal de des-
tino, informará no prazo mínimo de 20 días naturais antes 
da data prevista para o movemento dos animais, a autori-
dade competente en sanidade animal de orixe e o organiza-
dor responsable do espectáculo, da autorización, se é o 
caso, do movemento da partida e das condicións en que 
este se debe producir, que serán as seguintes:

1.º Para a celebración dos espectáculos de tipo I, os 
animais serán tratados cun repelente e/ou cun desinsectante 
cunha antelación máxima de 7 días naturais ao embarque 
baixo supervisión da autoridade competente. Cando che-
guen ao seu destino, os animais serán tratados novamente 
mediante a aplicación dun repelente.

2.º Para a celebración dos espectáculos de tipo II, os 
animais serán tratados cun repelente e/ou desinsectante 
cunha antelación máxima de 7 días naturais ao embarque. A 
autoridade sanitaria competente en destino realizará unha 
avaliación de risco, podendo requirir a realización de actua-
cións adicionais a todos os animais da partida con base 
nunha análise de risco, que terá en conta, polo menos, os 
seguintes elementos:

Resultados obtidos no programa de vixilancia entomo-
lóxica.

Condicións hixiénico-sanitarias do lugar de celebración 
do espectáculo así como das instalacións para a celebración 
deste.

Proximidade dos recintos a outras explotacións gandei-
ras de animais sensibles.

Clase de espectáculo taurino e duración deste.
Época do ano en que terá lugar o espectáculo.
Con base no resultado da avaliación de risco do espectá-

culo de tipo II, a autoridade competente de destino poderá 
determinar que se leven a cabo todas ou algunha das 
seguintes actuacións adicionais baixo supervisión da autori-
dade competente.

Todos os animais da partida serán tratados en orixe cun 
desinsectante e cun repelente baixo supervisión veterinaria, 
cunha antelación de 7 días naturais á toma de mostras para 
a realización dun control analítico de PCR, que deberá dar 
negativo para a autorización de movemento. No momento 
da toma de mostras, os animais serán tratados novamente 
cun produto desinsectante e cun repelente. O movemento 
deberase producir nos 7 días naturais posteriores ao da 
toma de mostras.

A aparición dun animal positivo a PCR dará lugar á reali-
zación dun estudo epidemiolóxico polas autoridades de 
sanidade animal de orixe, co fin de descartar a existencia de 
circulación viral. En caso de descartarse, o animal ou ani-
mais positivos poderán ser substituídos por outros animais 
con resultado negativo que fosen sometidos ao tratamento 
con desinfectante ou repelente e á toma de mostras previs-
tos neste punto.

Cando cheguen ao seu destino, os animais serán trata-
dos novamente mediante a aplicación dun insecticida ou 
repelente. O devandito tratamento será aplicado tantas 
veces como o considere oportuno a autoridade sanitaria 
competente en destino.

c) O gandeiro deberalle solicitar autorización para o 
movemento á autoridade competente en sanidade animal 
en orixe cunha antelación mínima de 15 días naturais ao 
traslado dos animais. Xunto á devandita solicitude, achega-
rase a documentación acreditativa das seguintes actua-
cións:

1.º Programa rutineiro, supervisado por un responsa-
ble sanitario, de desinsectación dos locais e arredores nos 
cales permanezan os animais, especialmente dos currais ou 
instalacións de illamento, os currais de achique, os tourís e a 
manga sanitaria e de carga.

2.º Programa rutineiro de desinsectación ou desparasi-
tación con ectoparasiticidas dos animais.
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3.º No caso de espectáculos taurinos do tipo II, cando 
proceda, solicitude de supervisión do tratamento con desin-
fectante ou repelente, así como solicitude de toma de mos-
tras tras a aplicación do desinsectante ou repelente, para a 
realización de probas analíticas.

d) O interior dos caixóns ou cubículos individuais dos 
vehículos en que sexan transportados os animais deberán 
ser desinsectados antes da carga, baixo supervisión da 
autoridade competente.

e) A carga e o transporte dos animais realizaranse pre-
ferentemente nas horas centrais do día ou da noite e, en 
todo caso, fóra das horas de máxima actividade do vector.

f) Os animais serán transportados directamente ao 
recinto taurino en vehículos cuxos caixóns ou cubículos, 
tanto baleiros como con animais, deberán estar precinta-
dos, baixo supervisión oficial.

g) O organizador do espectáculo notificaralles ás auto-
ridades sanitarias a chegada dos animais ao seu destino, as 
cales comparecerán ou habilitarán o persoal correspon-
dente, para proceder á desprecintaxe do camión, controlar a 
documentación e realizar aquelas actuacións que conside-
ren oportunas.

h) A autoridade competente de destino notificaralle a 
súa chegada á autoridade competente en materia de sani-
dade animal de orixe.

i) No certificado oficial de movemento previsto no 
artigo 50 da Lei de sanidade animal, ou como documenta-
ción adxunta a el, constará, ademais da identificación dos 
animais obxecto de movemento, nos casos que así proceda, 
a documentación acreditativa do resultado das análises de 
laboratorio efectuadas aos devanditos animais, do desin-
sectante ou repelente empregado (incluído o produto usado, 
data de aplicación e, se é o caso, tempo de espera), a identi-
ficación do precinto do medio de transporte, así como a 
identificación do responsable en orixe da aplicación das 
devanditas medidas.

j) Todos os animais que abandonen a zona restrinxida 
para o seu movemento para vida dentro de España deberán 
estar marcados, de forma que se impida o seu traslado poste-
rior a outro Estado membro da Unión Europea. A devandita 
marcación realizarase, polo menos, no documento de identi-
ficación bovina (DIB) dos animais bovinos, previsto no Real 
decreto 1980/1998, do 18 de setembro, polo que se establece 
un sistema de identificación e rexistro dos animais da especie 
bovina, debéndose garantir en todo momento que a devan-
dita marcación se mantén no DIB dos animais cando emitan 
un novo documento as autoridades competentes das comu-
nidades autónomas debido ao cambio de posuidor destes, 
ou outras circunstancias previstas no Real decreto 1980/1998, 
do 18 de setembro. No resto de ruminantes, a marcación 
efectuarase mediante unha marca auricular de cor.

k) Os animais deberán estar marcados antes de aban-
donar a zona restrinxida. A devandita marcación realizarase, 
polo menos, no documento de identificación bovina (DIB) 
dos animais bovinos, previsto no Real decreto 1980/1998, do 
18 de setembro, así como nas bases informáticas de move-
mento de gando previstas no Real decreto 479/2004, do 26 
de marzo.

l) Nos recintos taurinos en que vaia ter lugar o espectá-
culo efectuarán unha desinsectación previa dos locais e 
arredores onde vaian permanecer os animais os seus pro-
pietarios ou a empresa organizadora, baixo supervisión 
veterinaria.

m) Os equinos e cabestros ou outros animais sensi-
bles que puidesen entrar en contacto cos animais da partida 
deben estar previamente desinsectados e tratados con repe-
lente, baixo supervisión veterinaria.

n) Os animais da partida permanecerán ata o momento 
da celebración do espectáculo ou tras a súa celebración ata 
o momento do seu sacrificio no caso de autorización de 
touros de reserva, protexidos do ataque de «Culicoides» 
ben mediante a súa inmobilización en instalacións cerradas 
ou mediante a aplicación dun tratamento desinsectante ou 
repelente, polo menos unha vez cada 5 días naturais.

o) Os animais aos cales non se lles dese morte durante 
a celebración do espectáculo serán sacrificados ou reexpedi-
dos directamente á explotación de orixe no prazo que esta-
bleza a autoridade sanitaria onde se encontren os animais.

Non obstante, a autoridade sanitaria, con base na aná-
lise de risco, poderá autorizar, nas condicións que esta esta-
bleza, a permanencia dos animais de reserva nos recintos 
taurinos durante máis tempo ata a súa morte ou a súa reex-
pedición á explotación de orixe.

No caso de reexpedición, os animais serán tratados cun 
produto repelente inmediatamente antes do embarque. O 
vehículo de transporte será desinsectado antes da carga e 
os caixóns ou cubículos, tanto baleiros como con animais, 
deberán estar desinsectados e precintados baixo supervi-
sión da autoridade competente.

A autoridade sanitaria de orixe notificaralles a reexpedi-
ción dos animais ás autoridades sanitarias de destino onde 
radique a explotación, as cales realizarán as actuacións 
necesarias para comprobar a chegada dos devanditos ani-
mais.

2. Malia o disposto neste punto 1, as autoridades sani-
tarias de sanidade animal de destino poderán autorizar a 
entrada de animais de lida para espectáculos taurinos de 
tipo I en prazas que demostrasen cumprir os requirimentos 
para celebrar o devandito tipo de espectáculos, ou nas cales 
non exista risco de presenza do vector, sen precisar o cum-
primento dos prazos estipulados nas letras a) e b) do devan-
dito punto. Para tal efecto, as autoridades competentes das 
comunidades autónomas, elaborarán unha lista de prazas 
de touros que cumpran os requisitos hixiénico-sanitarios 
especificados no artigo 2.2 d). A devandita lista será remitida 
á Subdirección Xeral de Sanidade Animal do Ministerio de 
Agricultura, Pesca e Alimentación co fin de elaborar unha 
lista nacional e poñela á disposición das autoridades com-
petentes das comunidades autónomas.

3. O incumprimento das garantías sanitarias estableci-
das neste artigo, especialmente daquelas que supoñan un 
risco de difusión da enfermidade, autorizará as autoridades 
sanitarias competentes para ordenar o sacrificio e destru-
ción inmediata dos animais da partida, correndo o organiza-
dor do espectáculo cos gastos derivados da devandita 
actuación.

4. Cando o movemento de reses de lida se produza 
entre unha zona restrinxida e unha zona libre dentro da 
mesma comunidade autónoma, as referencias á autoridade 
competente en materia de sanidade animal de orixe e de 
destino contidas neste artigo entenderanse feitas aos órga-
nos competentes que correspondan da comunidade autó-
noma.

Artigo 7. Esperma, óvulos e embrións.

O traslado de esperma, óvulos e embrións de doadores 
de zona restrinxida rexerase polo previsto na Decisión 2005/
393/CE, da Comisión, do 23 de maio de 2005.

Artigo 8. Movementos dentro da zona restrinxida.

Todo movemento de animais de especies sensibles 
entre dúas comunidades autónomas de zona restrinxida, 
tanto para vida como para sacrificio, ou con destino a espec-
táculos taurinos, deberá ser notificado pola autoridade com-
petente en sanidade animal da comunidade autónoma de 
orixe á autoridade competente en sanidade animal da 
comunidade autónoma de destino cunha antelación mínima 
de 48 horas.

Artigo 9. Zona libre.

Os movementos de saída desde unha zona libre, ou den-
tro da devandita zona, de animais de especies sensibles, 
tanto para vida como para sacrificio, ou con destino a espec-
táculos taurinos, non están sometidos a ningunha condición 
específica con motivo da lingua azul.
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Artigo 10. Tránsito por zona restrinxida.

O tránsito de animais sensibles expedidos a partir dunha 
zona libre, a través de zona restrinxida, con destino directo a 
outra zona libre, queda prohibido.

Artigo 11. Animais das especies equinas.

Para os movementos de animais das especies equinas, 
con orixe en explotacións situadas na zona restrinxida, 
deberanse cumprir as seguintes condicións:

a) Os animais obxecto de movemento terán sido 
desinsectados como máximo dentro dos 5 días naturais 
previos ao movemento. Así mesmo, os vehículos de trans-
porte deberán ser desinsectados antes da carga.

b) A carga e o transporte dos animais realizarase fóra 
das horas de máxima actividade do vector.

Artigo 12. Réxime sancionador.

En caso de incumprimento do disposto nesta orde será 
de aplicación o réxime de infraccións e sancións previsto na 
Lei 8/2003, do 24 de abril, de sanidade animal, sen prexuízo 
das posibles responsabilidades civís, penais ou doutra orde 
que poidan ocorrer.

Disposición adicional única. Consideración de determina-
dos movementos como movementos a zona libre.

Consideraranse como movementos a zona libre aqueles 
movementos desde zonas restrinxidas a comunidades autó-
nomas ou ás cidades de Ceuta e Melilla que non declarasen 
focos no ano 2005 e mentres estea en vigor esta orde.

Disposición transitoria única. Período de vacinación potes-
tativa.

Establécese un período transitorio de 7 días a partir da 
data de entrada en vigor desta orde, no cal se poderá proce-
der, a xuízo dos servizos veterinarios oficiais, á vacinación 
dos animais susceptibles á lingua azul nas seguintes provin-
cias ou comarcas veterinarias:

Provincia de Jaén: as comarcas veterinarias de Alcalá la 
Real, Huelma, Úbeda, Linares e Santiesteban del Puerto.

Provincia de Toledo: as comarcas veterinarias de Almo-
rox, Torrijos, Juncos, Toledo, Gálvez, Mora, Madridejos, 
Quintanar de la Orden e Ocaña.

Provincia de Ciudad Real: as comarcas veterinarias de 
Malagón, Ciudad Real, Calzada de Calatrava, Manzanares, 
Valdepeñas, Villanueva de los Infantes e Tomelloso.

Provincia de Ávila: as comarcas veterinarias de Arenas 
de San Pedro, Candeleda, Cebreros, Las Navas del Marqués, 
Navaluenga e Sotillo de la Adrada.

Provincia de Salamanca: as comarcas veterinarias de 
Béjar, Ciudad Rodrigo e Sequeros.

Comunidade de Madrid: as comarcas veterinarias de 
Aranjuez, El Escorial, Griñón, Navalcarnero e San Martín de 
Valdeiglesias.

Mentres transcorre o prazo sinalado de 7 días para efec-
tuar a vacinación, o movemento de animais sensibles desde 
o resto da zona restrinxida a estas zonas vacínicas entende-
rase como movemento a zona libre.

Disposición derrogatoria única. Derrogación normativa.

Quedan derrogadas cantas normas de igual ou infe-
rior rango se opoñan ao disposto nesta orde e, en espe-
cial, a Orde APA/990/2005, do 14 de abril, pola que se 

establecen medidas específicas de protección en relación 
coa lingua azul.

Disposición derradeira primeira. Habilitación normativa e 
título competencial.

Esta orde dítase de acordo co previsto no artigo 149.1.16.ª 
da Constitución, polo que se lle atribúe ao Estado a compe-
tencia exclusiva en materia de bases e coordinación xeral da 
sanidade, coa excepción da regulación relativa aos move-
mentos con países terceiros, que se dita de acordo co pre-
visto no artigo 149.1.16.ª, primeiro inciso, da Constitución, 
polo que se lle atribúe ao Estado a competencia exclusiva en 
materia de sanidade exterior.

Disposición derradeira segunda. Entrada en vigor.

Esta orde entrará en vigor o mesmo día da súa publica-
ción no Boletín Oficial del Estado.

Madrid, 26 de outubro de 2005.

ESPINOSA MANGANA

ANEXO

Condicións mínimas para os movementos de animais de 
especies sensibles á lingua azul desde explotacións situa-
das en zona restrinxida a explotacións situadas en zona 

libre do territorio nacional

O movemento de animais de especies sensibles á lingua 
azul desde explotacións situadas en zona restrinxida a 
explotacións situadas en zona libre do territorio nacional 
poderase realizar se se cumpre algunha das seguintes con-
dicións:

Que se trate de animais protexidos dos ataques de 
«Culicoides» durante o período mínimo previsto na norma-
tiva comunitaria vixente ao iniciar o traslado (60 días), e se 
obtivese en todos os animais da partida un resultado analí-
tico negativo á lingua azul.

Que estivesen protexidos dos ataques de «Culicoides» 
durante, como mínimo, 28 días antes da data do traslado, e 
fosen sometidos durante ese período a unha proba seroló-
xica para a detección dos anticorpos do grupo do virus da 
febre catarral ovina, con resultados negativos, e esta proba 
deberá terse efectuado con mostras tomadas, como 
mínimo, 28 días despois da data de inicio do período de 
protección contra os ataques de vectores.

Que estivesen protexidos dos ataques de «Culicoides» 
durante, como mínimo, 14 días antes da data do traslado, e 
fosen sometidos durante ese período a unha proba de illa-
mento do virus da febre catarral ovina ou a unha proba de 
reacción en cadea da polimerasa (RT-PCR), con resultados 
negativos, e esta proba deberá terse efectuado con mostras 
de sangue tomadas, como mínimo, sete días despois da 
data de inicio do período de protección contra os ataques de 
vectores.

Que se trate de animais vacinados contra a lingua azul 
entre 60 días e un ano antes do movemento.

Que se trate de ovinos non vacinados de ata 2 meses de 
idade nacidos de femias vacinadas, con destino a ceba, en 
cuxo caso os animais só se poderán destinar a cebadeiros 
autorizados polas autoridades competentes de destino.

Nos centros de reagrupamento ou de tipificación dos 
devanditos ovinos realizarase unha mostraxe de cada par-
tida para control analítico mediante PCR nun número de 
animais da partida tal que asegure, polo menos, o achado 
dun animal infectado cunha prevalencia do 30% e un inter-
valo de confianza do 95%. 

BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO


